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Abstract 

Mythical thinking constitutes one of the fundamental structures in the poetry of Roza 
Jomali and Ghadah al-Samman. Given that these two poets exhibit numerous 
similarities in their feminine usage of vocabulary and linguistic elements, their poems 
have been comparatively analyzed in terms of shared linguistic elements and archetypal 
motifs. Consequently, the research method employed is comparative, with a descriptive-
analytical approach. The findings indicate that both poets have drawn upon elements 
and manifestations of nature based on feminine thought and sentiment. The presence of 
such elements and concepts as earth, passage, sea, ocean, tree, and others has archetypal 
roots. In fact, both poets possess a nature and mentality influenced by the collective 
unconscious, and the imagery in their poetry, while exhibiting a marked inclination 
towards natural elements and phenomena, is imbued with feminine-centric archetypes 
or evocations of feminine sentiment. Furthermore, feminine archetypal elements 
(growth, birth, life, eternity, and death) are salient in the works of these poets. Jomali 
has portrayed birth and life by metaphorically likening herself to the feminine word 
"earth," while al-Samman has depicted feminine eternity by identifying herself with 
"tree and forest." In terms of feminine mentality, it must be noted that Jomali's language 
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is more obscure and feminine in comparison to that of al-Samman. Moreover, unity and 
eternity are more prevalent in Jomali's poetry than in al-Samman's. 

Keywords: Comparative Literature; Roza Jomali; Ghadah al-Samman; Nature; Myth; 
Archetype. 
 
Introduction 

This paper, entitled "A Comparative Analysis of Ancient Patterns of Natural Elements 
in the Poems of Rosa Jamali and Ghadah Al-Samman," investigates the works of these 
two poets through a comparative lens. The rationale for juxtaposing their oeuvres lies in 
the marked parallelism evinced by their diction and ideological underpinnings. More 
specifically, an examination of the poetic works of these tow poets reveals a 
demonstrably shared vocabulary. This shared vocabulary likely originates from a 
profound concordance in their fundamental wellsprings of inspiration. Moreover, both 
poets exhibit a marked predilection for symbolic language. Through this symbolic 
language, their most intimate thoughts and emotions find expression within a 
mythological and poetic framework. This mode of communication serves as a conduit 
for the poets to unveil the latent archetypal constructs embedded within their 
subconscious minds, employing a rich tapestry of allegorical and imaginative language. 
Their poetry exhibits a shared repertoire of archetypes that draw upon fundamental 
natural elements. These elements encompass water, the sea, trees, forests, the sky, the 
moon, the earth, and others, representing the aquatic, botanical, celestial, and terrestrial 
realms. Given that these elements embody core concepts such as birth, life, immortality, 
growth, nurture, and even death, they can be interpreted as distinctly feminine symbols.  

The objective of this research has been to ascertain the extent to which these two 
poets exhibit congruence and affinity in terms of their feminine language, mentality, and 
manner of employing vocabulary in poetry. Furthermore, the study has aimed to 
identify the shared archetypal motifs present in their works and elucidate how they have 
manifested feminine emotions through the utilization of such elements. Regarding the 
research background and the comparative study of the poetry of Rosa Jamali and 
Ghadah al-Samman, it is noteworthy that no prior research has been undertaken 
specifically in this area or under a related title. However, to delve into the discussion of 
vocabulary usage, the convergence of thought, and feminine sentiment between Iranian 
poets and contemporary Arabic literature, it is necessary to consult relevant sources. 
These include articles such as: "Rebellion and Norm-Violation in the Poetry of Forough 
Farrokhzad and Ghadah al-Samman" (Davoudi-Moghaddam and Taheri: 2016) and "A 
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Psychoanalytic Analysis of the Idealistic Poetry of Simin Behbahani and Ghadah al-
Samman Based on Karen Horney's Theory" (Arianzad, Tahmasbi, Hatampour, and 
Sorkhi, 2020), which indicate the existence of shared linguistic and thematic elements 
between al-Samman's poetry and the works of contemporary Iranian female poets. A 
comparative study of the poetry of these two poets has not yet been conducted from any 
perspective, including psychoanalytic criticism and feminine discourse, and this 
research gap is palpable and necessitates such a comparative examination. The poetic 
evidence pertaining to these two poets demonstrated that since they are both women, the 
archetypes they have incorporated into their verses derive from feminine emotions and 
sentiments emanating from their gender identity. This dearth of scholarly attention paid 
to comparatively analyzing the works of these two female poets from psychoanalytic 
and feminist critical lenses represents a lacuna in the existing literature that merits being 
addressed through rigorous academic inquiry delving into the gendered experiences and 
subjectivities that manifestly inform and shape their respective poetic oeuvres. 
 
Materials & Methods  

The research method employed is analytical and comparative. To collect data, the 
library research method was utilized, and the research population encompasses the 
entire poetic works of Rosa Jamali and Ghadah Al-Samman. The research sample 
consists of the poems containing recurrent and shared vocabularies related to elements 
of nature in the poetry of these two poets, which harbor archetypal concepts that have 
been comparatively analyzed in this study through documented and authoritative 
references. 
 
Discussion & Result 

A significant finding of this research is the recurrent and shared natural elements and 
vocabularies in the poetry of both poets, indicative of their mythical and archetypal 
language, which include: aquatic elements such as water, ocean, and sea; celestial 
elements including the sky, clouds, moon, snow, and sparrow; terrestrial elements 
encompassing the earth, cave, corridor, depth, and profundity; and botanical elements 
such as trees, forests, poplars, and apples. Additionally, geometric shapes are present in 
the verses of both poets, among which the circle is a shared motif symbolizing unity and 
eternity. 
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Conclusion 

The most significant finding of this research is that Rosa Jamali is an earthly poet who 
repeatedly identifies herself with this vital natural element. She even likens herself to 
the circular shape of the earth. Ghadah Al-Samman, the Arab poet, also embodies 
feminine eternity through metaphorically equating herself with trees and forests, 
repeatedly associating herself with these botanical and natural elements. The archetype 
of growth is prominent in this poet's verses. Another recommendation is the 
comparative analysis of these two poets' works from a particularistic perspective, one 
instance being their meticulous and analogous treatment of the concept of time, wherein 
both have adopted an intricate and detailed approach. 
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  ، پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگييادب يا رشته نيب يها پژوهش
  1403 پاييز و زمستان، 2، شمارة 6نامة علمي (مقالة پژوهشي)، سال  دوفصل

  طبيعتالگوهاي عناصر  تحليل تطبيقي كهن
  السمان در شعرهاي رزا جمالي و غاده

  *نژاد فاطمه تقي
  ***محمد محمودي علي ،**محتشم محمدي

  چكيده
اي است. از آنجا كه اين دو  السمان تفكر اسطوره از ساختارهاي بنيادي در شعر رزا جمالي و غاده

بسياري با هم دارند  اشعارشان هاي  شاعر در شيوة استفاده از واژگان و عناصر زباني زنانه شباهت
از جنبة عناصر زباني مشترك و داراي كهن الگو، تحليل تطبيقي شده است؛ بنابراين روش انجـام  

دهد هر دو شاعر بر  ها نشان مي تحليلي بوده است. يافته - پژوهش، تطبيقي و با رويكرد توصيفي
اند و حضور اين عناصـر   فاده كردههاي طبيعت است از عناصر و جلوه  اساس انديشه و عاطفة زنانه

الگويي دارند؛ درواقـع هـر دو    و مفاهيم مثل زمين، دهليز، دريا، اقيانوس، درخت و ... ريشة كهن
شاعري داراي سرشت و ذهنيتي متأثر از ضمير ناخودآگاه هسـتند و تصـاوير شـعر آنهـا ضـمن      

كنندة عاطفة  محور يا تداعي الگوهاي زنانه هاي طبيعت از كهن گرايش چشمگير به عناصر و جلوه
الگويي زنانه (رويـش، زايـش، حيـات، جـاودانگي و      زنانه برخوردار است. همچنين عناصر كهن

مرگ) در اشعار اين شاعران، برجسته است. جمالي، زايش و حيات را با تشـبيه خـود بـه كلمـة     
نشـان  » درخت و جنگل« السمان جاودانگي زنانه را با همانند دانستن خود با و غاده» زمين«زنانه 

تـر   تـر و زنانـه   داده است. از لحاظ ذهنيت زنانه بايد گفت زبان جمالي نسبت به زبان غاده مـبهم 
  شود. است. همچنين وحدت و جاودانگي در شعر جمالي بيشتر از غاده ديده مي

 الگو. كهن ،اسطوره ،طبيعت ،السمان غاده ،رزا جمالي ،ادبيات تطبيقي ها: دواژهيكل
 

، )مسئول ةنويسند( كازرون ،دانشگاه سلمان فارسي ،دانشجوي دكتري زبان و ادبيات فارسي *
ameneh.taghinezhad1361@gmail.com 

  mohtasham@kazerunsfu.ac.ir، كازرون ،دانشگاه سلمان فارسي ،فارسي دانشيار گروه زبان و ادبيات **
  mahmoodi@kazerunsfu.ac.ir، كازرون ،دانشگاه سلمان فارسي ،گروه زبان و ادبيات فارسياستاديار  ***

  31/04/1402، تاريخ پذيرش: 30/03/1402تاريخ دريافت: 

  



  1403 پاييز و زمستان، 2، شمارة 6سال  ،يادب يا رشته نيب يها پژوهش  70

 

  و بيان مسئله مقدمه. 1
ورود مدرنيسم به ايران و كشورهاي عربي باعـث تحـولات خـاص در شـعر معاصـر ايـن دو       

ها و صداهاي خاصي را با خود به همراه آورد. چنـدمعنايي در شـعر معاصـر     فرهنگ شد و فرم
كـه آن را بـه    سازد؛ بـه طـوري   كند و صراحت را از ساختار جمله دور مي آميز مي سخن را ابهام
كننـد و بـه    نمادها رازهاي ناخودآگاه را آشـكار مـي  «كند.  ها و نمادها متمايل مي سمت استعاره
گشـايند.   نهايـت مـي   رانند و در را بـر اوج، ناشـناخته و بـي    ترين خاستگاه كنش مي سوي پنهان

نمادهاي شاعرانه همواره تجسم و تبلور رازهاي ناخودآگاه فردي و جمعي هـر قـوم و تمـدني    
). شاعران با زبان نمادين همواره از طريق ذهن ناخودآگـاه خـود بـه    15: 1382مردّي، (ز» است

زنند. تخيلات و احساسات درونـي شـاعر از    آفرينش واژگاني با مفاهيم نمادين متنوع دست مي
شود؛ به اين صـورت كـه شـاعر مفـاهيم نهفتـه در ضـمير        اي نشان داده مي طريق زبان اسطوره

آورد و آن معـاني ژرف   تفاده از زبان نمادين و خيالي به سـطح كـلام مـي   ناخودآگاهش را با اس
تايـپ) گفتـه    الگـو(آركي  ريزد. به اين مفـاهيم و مضـامينْ كهـن    اي را در قالب زبان مي اسطوره

الگوها شامل عوامل حيات مانند: آب، دريا، درخت، جنگل و عناصر آسـماني   شود. اين كهن مي
و ... و زمين است. از آنجا كه منشاء اصـلي مفـاهيمي چـون زايـش،     و زميني مانند: آسمان، ماه 

تواننـد نمادهـايي كـاملاً زنانـه      حيات و جاودانگي، رويش و پرورش و حتي مرگ هستند، مـي 
محسوب شوند. نكتة مهم اين است كه انس شاعر زن با طبيعـت در شـعر معاصـر جهـان نيـز      

جانبـه بـراي تشـبيه و     يكسويه و يك برجسته است. طبيعت برخلاف شعر كهن ديگر مضموني
توصيف نيست. طبيعت در شعر معاصر نمودي از خويشـتن شـاعر اسـت و عناصـر نهفتـه در      
ضمير او. شاعران منتخب اين پژوهش از عناصر طبيعت در مسير بيان معناهاي تازه، نمـادين و  

از اين شـگرد و شـيوه    السمان شاعراني هستند كه اند. رزا جمالي و غاده اي استفاده كرده اسطوره
اند. اين  آميزي زنانه آميخته و سخن خود را با چندمعنايي و ابهام  در اشعار خود بهره فراوان برده

  به سؤالات زير است:   تحقيق در پي دستيابي پاسخ
شعر تا چه حـد بـا   اين دو شاعر از لحاظ زبان و ذهنيت زنانه و نحوه استفاده از واژگان در 

  ؟هم سنخيت دارند
كهن الگوهاي موجود و مشترك در شعر اين دو شاعر كدامند و اين عناصر در راستاي كدام 

  ها و عواطف يا گفتمان زنانه هستند؟  انديشه
  



  71  و ديگران)نژاد  فاطمه تقي( در شعرهاي ... الگوهاي عناصر طبيعت تحليل تطبيقي كهن

 

 پيشينة پژوهش 1.1
السـمان   پيش از معرفي و مرور پيشينة پژوهشي راجع به مطالعة تطبيقي شعر رزا جمالي و غـاده 

ن زمينه و با هر عنواني انجام نشده است؛ امـا بـراي ورود   بايد گفت تاكنون هيچ پژوهشي در اي
به بحث تناسب و تقارن انديشگاني و احساسات زنانه ميان شاعران ايران و ادبيات عرب معاصر 

ادبيات تطبيقي و تطبيـق شـعر   «ناچار از مرور برخي منابع مرتبط هستيم؛ ازجمله مقالاتي چون: 
عصيان «)؛ 1386(مدني، » يه بر شعر فروغ و غاده السمانمعاصر عرب و شعر معاصر ايران با تك

بررسي «)؛ 1395(داووي مقدم و طاهري، » و هنجارگريزي در شعر فروغ فرخزاد و غاده السمان
فـر و پنـاهي،    (بيژنـي » انالسـم   غـاده   و  بهبهاني  سيمين  تطبيقي هنجارگريزي محتوايي در اشعار

بر مبناي نظريـه كـارن     السمان  غاده  و  بهبهاني  سيمين  تحليل روانكاوانه اشعار آرماني«) و 1395
) كه نشان از وجود عناصـر زبـاني و   1399پور و سرخي،  (آريان زاد، طهماسبي، حاتم» هورناي

  حتوايي مشترك ميان شعر غاده با شعر زنان معاصر ايران است.م
پردازي در شعر معاصر عربي و فارسي؛ مطالعة موردي  بررسي تطبيقي اسطوره«حاصل مقالة 

هاي  هاي سياسي و اجتماعي در سرزمين اين است: انگيزه» اشعار خليل حاوي و شفيعي كدكني
ها به ويـژه   اسطوره است. هر دو شاعر از اسطورهاسلامي از عوامل اصلي ميل شاعران به جهان 

هـاي اجتمـاعي بـا دو رويكـرد متفـاوت       بخشي در بيان نابسـاماني   اساطير رستاخيزي و نجات
  ). 1394زاده و باراني،  اند (حاجي استفاده كرده

الگوهـاي آنيمـا و آنيمـوس در اشـعار سـيمين       بررسي تطبيقي كهـن «همچنين حاصل مقالة 
) اين است كه: هستي شناسي و جنسيت اين 1396(پولادي و همكاران، » السمان غادهبهبهاني و 

الگوها در شعرشان موثر بوده است. علاوه بر اين محيط زندگي اين  دو شاعر در كاربرد اين كهن
اي و  هـاي فرهنگـي و اسـطوره    دو شاعر همراه با ويژگي شخصي و ميزان آشنايي آنها با ميراث

ان از عواملي است كه شعر اين دو شاعر را به يكديگر نزديك كرده است. در ش اشتراكات قومي
، به مقايسة مفاهيم زنانه فروغي در آينه) در كتاب 1400هاي تحقيقي نيز جمشيدي ( ميان كتاب

السمان پرداخته اسـت و در پايـان بـه ايـن نتيجـه       در شعر ايران و عرب با تكيه بر فروغ و غاده
  رسد كه: مي

مند از استعاره است، ولي زبان دورة دوم شـعر    السمان معمولاً بهره بي و شاعرانه غادهزبان اد
هـاي   مند است. تنانگي و توجه به تن كـه از ويژگـي   فروغ هم از استعاره و هم از نماد بهره

السـمان اسـت و كـاربرد     شود، در شعر فروغ بـه مراتـب بيشـتر از غـاده     زنانه محسوب مي
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(جمشـيدي،   السـمان اسـت   عر فروغ به طرز چشمگيري بيشتر از غـاده نمادهاي زنانه در ش
1400 :275 .(  

مرور اين پيشينه كه خود بخشي از مباني نظري مقاله حاضر اسـت، نشـان از ايـن دارد كـه     
مطالعه تطبيقي شعر رزا جمالي و غاده السمان تاكنون از منظر نقد روانكاوانـه و گفتمـان زنانـه    

اي  مينـه نمايـد چنـين ز   خلاء پژوهشي محسوس است و ضـروري مـي  انجام نشده است و اين 
  تطبيقي هم بررسي شود.

  
 كهن الگوها در ادبيات 2.1

هاي وجودي انسان و آفرينشگران آن با دانش روانشناسي و روانكاوي  ادبيات به دليل بيان نهفته
دف مطالعـة خـويش   پردازان روانكاوي، آثار ادبي را ه ـ پيوندي ديرينه و ناگسستني دارد. نظريه

ها و نمادها در زبان شـعر و رفتـار اشـخاص داسـتاني      اند و براي آنان عبارات و نشانه قرار داده
ضمير «هاي ذهني و زباني خالق آثار ادبي است. به باور لاكان  ماية شناخت و معرفت لايه دست

خاص و يگانه است. هاي بدون مدلولي  اي از دال مانند دارد و مجموعه ناخودآگاه ساختاري زبان
دهنـد و اسـتعاره و مجـاز مرسـل جـزو       ها را شكل مي ها در پيوند با هم زنجيرة دلالت اين دال
). 453- 452: 1399(نقل بـه مضـمون پاينـده،    » ترين سازوكارهاي ضمير ناخودآگاه است بنياني
  تايپ است. الگو يا آركي ترين اصطلاح در روانشناسي يونگ، كهن مهم

شمول بشر مثل تولد، مرگ  كند و در تجربيات جهان وير ذهني را برجسته ميتايپ تصا آركي
هـا   ها و پيرنـگ  ها، شخصيت مايه شود. وسعت جهاني در آثار ادبي نيز درون و ... متبلور مي

الگوها هستند. عناصر تكرار شـونده در ادبيـات هـم بـا همـين الگـو اسـتدلال         زاييده كهن
الگوها مفاهيم مشـترك و   هاي نژادي بشرند.كهن ها خاطرهالگو توان گفت كهن شوند. مي مي

اند و در ژرفاي  هاي دور از اجداد بشر، نسل به نسل منتقل شده جهاني هستند كه از گذشته
سـايه،  »: كارل گوستاو يونـگ «الگوها از نظر  ترين كهن اند.مهم ضمير ناخودآگاه جاي گرفته

. اين صور مثالي براي رسـيدن بـه مرزهـاي    خود، آنيما، آنيموس و كهن الگوي مادر هستند
انـد.   اند و در آثار هنرمندان نمود پيدا كـرده  گر شده خودآگاهي، در نمادهاي گوناگون جلوه

  ).259: 1379(يونگ،

اي است كه بخش  شده كشف معاني تلويحي و دلالت«برپاية نظريات روانكاوي وظيفة منتقد 
). براسـاس  79: 1399(پاينـده،  » آن دسترسي ندارد عقلاني ذهن (ضمير آگاه) به طور معمول به

هاي آثار ادبي  هاي او دربارة روان انسان، پيشتر در رفتار شخصيت ديدگاه فرويد بسياري از يافته
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اي از شواهد و قرايني كـه بـر    اند و از اين رو ادبيات را به منزلة مجموعه به نمايش گذاشته شده
  ). 70گذارد، بايد به دقت خواند و تحليل كرد (ر.ك. همان:  نظرية روانكاوي صحه مي

  
  السمان . رزا جمالي و غاده2

نامتعـارف  «رزا جمالي شاعر معاصر ايران از شاگردان برجستة رضا براهني و در زمرة شـاعران  
) است. با نظر به شعر او در مي يابيم 449: 1386(برگرفته از باباچاهي، » نويس و شعر استفهامي

كلامش ميان سطحي از اورادگونگي تا شطح در نوسان است. سبك شعر جمـالي پيچيـده و    كه
) و برخي از اشعار او نيز از ديـدگاه علـي باباچـاهي بـا نـوعي      137:  1400مبهم است (هنرَي، 

: 1386(باباچـاهي،  » طلبـد  نوعي سادگي كه تعريف ديگري از سادگي مي«سادگي همراه است، 
عر از هنجارگريزي مخصوصا هنجـارگريزي نحـوي و معنـايي برخـوردار     ). اشعار اين شا191

است كه باعث ابهام شعرش شده است: اين شاعر داراي چندين اثر شعري است از جمله: ايـن  
مرده سيب نيست يا خيار است يا گلابي، دهن كجي به تو. بـراي ادامـه ايـن مـاجراي پليسـي      

). بنا به اذعان خود شاعر 462رفته است  (همان:  اين ساعت شني به خواب - ام اي دم كرده قهوه
شـعر او  دار حوزة گفتمـان زنانـه در    مبني بر اهميت زبان و كلمه در شعر، زبان و كلمات نشانه

  برجسته و چشمگير است.
هاي زبـاني   از شاعران و نويسندگان بزرگ عرب است كه اشعارش حاوي نشانه غادةالسمان

اش از اين گفتمان بـه بهتـرين نحـو      خصوص در اشعار عاشقانه ؛ بهو معنايي گفتمان زنانه است
هاي مهم شعر غاده اين است كه جسارت زن بـودن را وارد شـعر    از ويژگياستفاده كرده است. 

د كن ـ ها را افشا مـي  آن ودهد  را بروز ميزنان عرب كرد. غاده السمان كسي است كه احساسات 
رود و  اسطوره از اركان اشـعار ايـن شـاعر بـه شـمار مـي      ). همچنين نماد و 7: 1397السمان، (

وي را «الگويي زنانه باشد در اشعارش زياد به كار برده است. بايد گفـت:   واژگاني كه جنبه كهن
). غاده در زمينة نگـارش رمـان و   11: 1396(السمان، » كنند در ايران با فروغ فرخزاد مقايسه مي
هاي شعري متعددي دارد. بيشتر آثار او به  ين حيطه و كتابداستان نيز زبانزد است و آثاري در ا
ام،  با اين همـه عاشـقت بـوده   توان به اين موارد اشاره كرد:  فارسي نيز ترجمه شده است كه مي

هاي تو سرنوشت من، در بند كردن رنگين كمان، رقص با جغد، معشوق مجازي، عشق را  چشم
. ك. و... (ر ، جغـد روشـنفكر، رگ بـه رگ عشـق    به تو ابراز كردم، زني عاشق در ميـان دوات 

  ).8: 1397السمان: 
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  الگوهاي شعر جمالي و غاده تحليل كهن 1.2
اين دو شاعر از لحاظ واژگان شعري و ذهنيت زنانه سنخيت بسياري با هم دارنـد كـه در ايـن    

ترين عناصر مشترك كهن الگويي با استفاده از عناصر طبيعت در شعر اين دو شـاعر   بخش مهم
  بررسي و نقد تطبيقي شده است. 

  
 كاركرد كهن الگويي آب 2.2

آب تنها يك واژه يا شيء نيست، بلكه در شعر فارسي كاربرد رمزي نيـز دربرداشـته اسـت. در    
آب، اصل حيات و عنصر تولد «ست. شعر معاصر نيز خاصيت كهن الگويي آن فراموش نشده ا

 لـوص، حكمـت، بركـت و فضـيلت اسـت.     دوبارة جسماني و روحاني است. نماد باروري، خ
نشـانه  سرچشمة زندگي و مرگ است. خلاق است و نابودگر. اصل و حامل تمـامي حيـات و   

توانـد هـم    )؛ يعنـي آب در آن واحـد مـي   5و  4و  8: 1، ج1379(شواليه، » مادر و زهدان است
رمنشاء زندگي باشد و هم مرگ. كلمه آب از عناصر مربوط به طبيعت است كه بـه نـوعي بـا    س

زنانگي و زايش در ارتباط است. شاعر متزلزل بودن وجود خود را به آب تشبيه كرده و با توجه 
تواند هم بيانگر نابودي و فنـا باشـد    به قرايني كه در شعر وجود دارد، آب در اين قطعه شعر مي

توانـد   لرزان) و هم زنانگي و زايش( همخوابه شدن). طبق گفتة شواليه، در اينجا هم مـي (توده 
غوطـه خـوردن در آب   «توان گفت:  منشا حيات باشد و هم منشا مرگ و نابودي. به عبارتي مي

(شـواليه،  » مولد است. موجب باززايي است. در مفهومي كه در آن واحد مرگ و زندگي اسـت 
ز نظر باشلار نيز در شـعر تعـابير مختلفـي دارد: آب هـم مظهـر زايـش،       ). آب ا13: 1، ج1379

مادري، زنانگي و هم مظهر مرگ است. آب جاري حركت به سوي زنـدگي اسـت. آب ايسـتا    
هاي سطحي مستعد تخيل چنداني نيستند و اين آب  خواند. آب مخاطب را به سوي مرگ فرا مي

ها اكثرا به  اشد. به نظر باشلار در اغلب شعرها آبتواند خيال برانگيز ب عميق يا كدر است كه مي
تخيل مادي آب نوع خاصي از تخيل اسـت... نـه بـه ماننـد     «گويد:  گرايند. باشلار مي تيرگي مي

شود بلكه سرنوشتي اساسـي   سرنوشت پوچ تصاوير گذرا و با سرنوشت پوچ رويايي تمام نمي
، در: اتاق تاريك: 1401ه نقل از ازهري، (ب» كند وقفه جوهر هستي را مسخ و دگرگون مي كه بي
  ير دووجهي آب اينگونه آمده است:نيز تعب فرهنگ نمادها). در 500

اند... كه در سراسر طبيعت بـه شـكل بـاران، شـير و خـون       ترين دانسته آب... را نماد مادرانه
جريان دارد. فرو رفتن در آب به معناي بازگشت به حالت تجرد با مفهوم مرگ و نيستي و از 

  ). 91: 1389(سيرلوت،  ها... درياها... است يك سو با تولد دوباره و زندگي در كل سرچشمه
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  در شعر جمالي اينجا همين مفهوم را دارد:
اي گنـگ كـه    رفت/ بر محـدوده  هاي من خوابيده بود كه آرام آرام به سمت آب مي پلك بر«

  ). 45: 1394(جمالي، » رفت... مرسوم بود خطوطي موازي كه به قطب مي
  تواند تعبيري دووجهي داشته باشد: و همچنين كلمه آب مي

(همـان:   »شود  ميست كه با آب همخوابه  جا كركسي هاي لرزانم بر آب است:/ اين كه توده«
48 .(  

الگوهـاي   تواند از مظاهر كهن بنابراين از آنجا كه كلمه آب معناي منفي را هم دربر دارد، مي
  منفي مادركبيري نيز باشد. 

  در شعر غاده نيز تعابير دوگانه از آب وجود دارد:
  ). 34: 1392(السمان،» تواند/ دل زني عاشق را دريابد هركس دگرگوني آب را نفهمد/ نمي«

دگرگوني آب همان تعبير دووجهي و متضاد آن؛ يعني حيات و مرگ است كه دل زن عاشق 
  كند: را به آب تشبيه مي

  ). 33(همان: » من/ با تو نرم بودم/ ساده و روستايي/ چون آب در جويباري كوچك«
نشـانة   كنـد؛ در اينجـا آب   شاعر در خيال خود را به آب جاري و حيات و زندگي مانند مي

استعاره از زن است و كلمات خاكستردان مردگان و تابوت، مفهوم آب را  جاودانگي و حيات و
  كشاند. به سمت مرگ و نيستي مي

ها را سوزانده  شود/ كه جنگ آن هاي آب/ به خاكستردان مردگاني تبديل مي گاه كه كوزه آن«
  ). 50: 1396سمان، (ال» شود.... هاي تخت عروس به تابوت بدل مي گاه كه چوب است/ و آن

  
  اقيانوس و دريا 1.2.2

اين دو جلوه از جهان هستي نيز سمبل مادركبيري و زندگي و مرگ هستند. دربارة مـادركبيري  
ترين علت براي اين نامگذاري خاصـيت بـاروري و زايـش بـوده كـه باعـث        شود مهم گفته مي

شود زن، مقدس معرفي شود يا حتي به عنوان خدابانو و رب النوع و مادركبير مورد توجه و  مي
: 1381شود (ر.ك. معين،  پرستش قرار بگيرد. تصوير مادركبير دو وجهه خوب و بد را شامل مي

  ). براي مثال جمالي چنين گفته است: 15
  ). 7: 1377(جمالي،  »اي در دريا گذارد گل بنفشه تخم مي«
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هـا غالبـا    گـل «است مربوط به جانداران ماده و گل جزء گياهان است؛ و   گذاشتن فعلي خمت
). دريا نيز نماد زنـانگي، زايـش و بـاروري اسـت و گفتـه      254: 1383(هينلز، » مادينه هستند...

(از هر دو جنبه خوب و بد) و بازگشت به دريـا بـه   » اقيانوس سمبل زن يا مادر است«شود: مي
  ).281: 1370(جابز، » به سوي مادر است يعني مرگ معني بازگشت

ام/ و از مرزهـاي لـوط    ريختـه  اقيـانوس ام/ تار و پودش را بـه   كه خوابش كرده ست نهنگي
ام بـود/ و   كه همخوابـه  درياييبود كه بر فقراتم كبره بسته بود/ بر  اسكلتيجا  ام! اين گذشته
مست كه پيچيده است لاي موهايم/ و اين  ست كه به موهايم وفادار بودند/ مادياني ها جلبك

انـد/ بـر    هايش از مرزهاي خـوابم گذشـته   اند!/ اسب هايم روييده مارها كه سراسيمه بر شانه
كه  اسكلتياند/ و  مرده درياييهاي  ام/ مارها بر گوشه هاست كه دويده سال خليجشهاي  آب

  ). 63- 64: 1394(جمالي،  رو به ديوار نقش بسته است!

اند؛ مثل خواب كردن، تار  كه در اين شعر همراه با واژگان اقيانوس، دريا و آب آمده كلماتي
ها، معني و مضمون كلي جملات را به نابودي و  و پود، مرز لوط، اسكلت، كبره بستن و جلبك

الگـويي   تواند زيرساخت مفهـومي كهـن   اي كه مي رسانند و مار به عنوان واژه مرگ و نيستي مي
از عناصر حيواني به عنوان يكي از مظـاهر  و حاوي بار معنايي حيات و مرگ:  باشدزنانه داشته 

توانـد نمـادي از حيـات و     اي اسـت كـه هـم مـي     الگوي زنانـه  نمادين حيات و مرگ، مار كهن
جاودانگي باشد. در ضمن بايد افزود كه يكي از اسماء االله الحي به معني زنده نيست، بلكـه بـه   

، ج 1387(شـواليه،  » دهد و اصل زندگي است يعني آنكه زندگي مي معناي زندگي بخش است.
) و هـم نمـاد مـرگ و    66(همـان:  » مار به عنوان خداي ابرها و باران باروركننده است). «61: 5

  فناپذيري كه
مار به صورت اوروبوروس نشانة خودباروري دايم و اين مفهوم را دم فرورفته در دهـانش  

هاي زهرآگينش را در جسـم   دايم مرگ به زندگي است. زيرا نيش دهد. او استحالة نشان مي
كند و به نقل از باشلار، اوروبوروس جدل مادي زندگي و مرگ است؛ مرگـي   خود فرومي

  ).63- 64آيد (همان:  شود و زندگي كه از مرگ بيرون مي كه از زندگي خارج مي

  د:شو اي گفته مي در مورد زنانه بودن اين عنصر حيواني اسطوره
زاينده( مادر و يـا بـن و    - 2ميراننده و كشنده  - 1در زبان فارسي مار داراي دو معني است: 

شالوده چيزي) و جالب اينكه هر دو معني متضاد همند. مار هم عامل هسـتي و هـم عامـل    
نيستي است. البته ظاهراً ريشه اين دو كلمه جداست؛ بـدين شـكل كـه مـار در معنـي اول      
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(عـالي،   ريشه با مادر و مـاده اسـت   د و بيمار است و در معني دوم همريشه با مرگ، مر هم
1390 .(  

عنصر زنانگي مار در شعر غاده هم وجود دارد كه با همنشين كـردن آن طـي يـك ارتبـاط     
معنايي در جمله با درخت عنصر گياهي رويش و پرورش در شـعرش ايـن مضـمون زنانـه را     

  كند:  بيشتر تقويت مي
» شـد  آراست/ ولـي مـار از آن سـرازير مـي     يدم/ كه درخت كريسمس را ميزني نابينا را د«

  ). 59: 1398(السمان، 
الگوي رويش و حيات و مرگ  در اينجا شاعر با تركيب درخت و مار در يك بند شعر، كهن

» هاي زندگي و خيالپردازي است  مار اين الگوي ازلي، وابسته به سرچشمه«آميزد:  را با هم در مي
  ).96: 5، ج 1387 (شواليه،

كند و زايش و حيات را از اين طريق  تشبيه مي غاده بارها خودش را به آب، دريا و رودخانه
  دهد: نشان مي

بگذرد/  هاي آبشارانت هايم از صخره اي/ ابري باش يا سدي/ تا آب آبشاري باش يا درياچه«
» ودت روان شـود ات جمع شـده/ و سرشـار از وج ـ   و به مسيرش ادامه دهد/ سپس در درياچه

  ).89: 1398(السمان، 
باش تا خويشتن خود در تو  و مرا آنگونه كه هستم بپذير/ گسترده و عميق چون دريا/ دريا«

  دهد.  ). كه در اينجا وحدت با معشوق و هستي و جاودانگي را نشان مي90همان: »(فرو ريزم! 
  

 شبكة نمادين سماوي 3.2

  آسمان 1.3.2
در فرهنگ نمادها هم مفهوم مذكر دارد و هـم مونـث. ايـن مفهـوم در     اي است كه  آسمان واژه

آسمان در مصر برخلاف سنت چيني يك اصل مونث اسـت  «فرهنگ نمادها اينگونه آمده است:
و منبع تمامي بروزات و مظاهر. در مصر باستان ايزدبانو نوت كه شكل منحني گنبـد را داشـت   

). آسمان از واژگـاني اسـت كـه در شـعر جمـالي      190: 1، ج 1379(شواليه، » نشانة آسمان بود
  مفهوم زنانه دارد:

  ). 99: 1380(جمالي، » كه ديروز غروب كرد باكره بود؟ آيا اين آسمان«
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كردن هـم اسـتعاره از مـرگ و نـابودي       آسمان استعاره از دختر و يا وجود مونث و غروب
  ست.  ي مادركبيري االگوي منف شود كه كهن الگوي مرگ را يادآور مي ست كه كهن ا

  
  ماه 2.3.2

پـردازي، حافظـه و    ماه نماد غريـزه، خيـال  «شود مفهومي زنانه دارد:  راجع به اين كلمه گفته مي
(سـتاري،  » رو بـا زن، مـادگي و بـاروري پيونـد دارد     پذيري و ناخودآگاهي است و از اين كنش
  گردد: ). مفهوم اين كلمه به زنانگي و زايش برمي64: 1376

نمادگرايي مشابهي ميان ماه، آب، باران، باروري زنان، باروري حيوانات و نباتات، سرنوشت 
انسان پس از مرگ و مراسم سرسپاري به راهي باطني وجود دارد و آنهـا را بـه هـم پيونـد     

كند... او مطيع و توليدگر آب، سرچشمه و نماد باروري است...  دهد... ماه، باران توليد مي مي
: 5، ج1387ت (شواليه،ان، ماه نماد عبور از زندگي به مرگ و از مرگ به زندگي اسبراي انس

  )؛122- 124

ست بـر   در شعر جمالي با اين مفهوم ماه مواجه هستيم؛ در سطر زير حامله قرينه آشكاري ا
  مونث بودن ماه:

: 1380(جمـالي،  » حاملـه بـود  / عشق سـپرده اش را به  گي كجاي كار بودي تو/ كه ماه نيمه«
115 .(  
  ).7: 1377(جمالي، » هاي ماه گره بزن مدادهاي جادو را به پاره«
ها را گردگيري كرد/ ماه هلال شكلك درآورد بـه مـاه گـرد/ مـاه گـرد       گرد تنگ ماهي ماه«

  ). 8همان: »(درازي كرد/ هذيان گفت... خنديد/ زبان
مداد جادو هم نرينگي مرد تواند نمادي از زهدان(مادينگي زن) باشد و  در قطعة اول، ماه مي

و در قطعه دوم شعر هم قرينه كاملا آشكاري وجود دارد بر مونث بودن مـاه ( فعـل گردگيـري    
كردن كه فعلي زنانه است). ماه گرد مونث است و ماه هـلال هـم مـذكر. از آنجـا كـه در ايـن       

اشـق و  جملات هم ماه گرد آمده و هم ماه هلال، نوعي پيوند و جـاودانگي و وحـدت بـين ع   
است.  - با بار معنايي دووجهي–در شعر فارسي قديم معشوق » ماه«معشوق، هويداست.  مدلولِ 

گر معشوق مـذكر   كه صرفاً تداعي –در اين اشعار نيز بايد به روش نقد لاكاني ماه را با معشوق 
 يكسان بدانيم و از طريق فرايندي چندگانه از صورت ماه به مدلول معشوق برسيم؛ بـه  - نيست

و دال است و مدلول آن چهرة زيبـا و تابنـاك اسـت (ر.ك    » امر بيان شده»: «ماه«اين ترتيب كه 
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). در اين اشعار نيز شبكه تناسبات ماه با كلمات گفتمـان زنانـه نمايـان    458- 456: 1399پاينده، 
  است. 
) غربي فرياد زد/ سمت راست 11)/  در  (58/ (لوزيها و يك و نيمي خستگي نيمي ماه) 1«(

هـا   كه سپيد بود به تو گفت مواظب شـرجي بشـقاب   اش روسريغلت زد/ در شمال گريست/ 
  ). 17(همان: » باشي

تواند بر زنانگي كلمه ماه دلالت  هاي آشكاري هم وجود دارد كه مي در اين قطعه شعر قرينه
نانه است. گاه مارهاي نقـش شـده بـر صـورت     لوزي نمادي ز« كند؛ لوزي، شكل رحم است. 

» هـا مفهـومي شـهواني دارنـد     شوند كه اين لـوزي  سرخپوستان آمريكا با شكل لوزي تزيين مي
كنشي احساسي و زنانه است. روسري » گريه كردن«). همچنين عبارت 29: 5، ج1387(شواليه، 

وجود در شعر بر زنانگي كلمـه  كنندة تصوير زن است. بنابراين تمام قرائن م و بشقاب نيز تداعي
  شود: با مضمون زنانه ديده مي كند. در اشعار غاده نيز كلمه ماه ماه دلالت مي

هاي سريّ خودت/ و درختان صنوبرت در  دستم را با شفقت دستت بگير/ و مرا ببر/ به باغ«
  ).85: 1399(السمان، ...» بندرگاه ماه

اي از  در نزديكـي قلبـت/ و در فاصـله    ر مـاه/ زيـر نـو  و آنگاه كه ميل شديد به تو داشتم/ «
  ).22: 1389(السمان، » هايت... نفس

انتهاسـت..... و   نشانگر نوري در ظلمـت بـي  « نشانة روشني و حيات است. ماه  در اينجا ماه
). بـا توجـه بـه قرينـة     123و 124: 5، ج 1387(شـواليه،  » جامي است حاوي شراب جاودانگي

  تواند زنانه باشد. وجود دارد، ماه در اينجا نيز مي جاودانگي و حيات كه در شعر
شوند/ چونان كـه   هاي آينه مي ذره كاغذها/  تكه  كنم/ ذره ام پاره مي وقتي آنچه را كه نوشته«

  ).52: 1398(السمان، » ماه / بر زمين بيفتد و بشكند
اسـت كـه     كاغذ در اين شعر نمادي زنانه است و قرينة شكستن در اين شعر قرينة آشكاري

شود به شكنندگي  نمادگرايي كاغذ مربوط مي«تواند مفهوم ماه را به زنانگي و ظرافت برساند؛  مي
، ج 1385(شـواليه،  » تندو تردي بافت آن...... مفهوم پاكي و نازكي، نمادهاي هميشگي كاغذ هس

4 :518.(  
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  ابر 3.3.2
قايد اورفئوسي ابرها وابسته بـه  در ع«ابر مفهومي زنانه دارد و سرچشمة زايش و باروري است: 

). در شعر جمالي با 32: 1، ج1379(شواليه، » نماد آب هستند و در نتيجه وابسته به نماد باروري
  مفهوم زايشي و باروري ابر مواجه هستيم:

دهند/ چيزي ناگهاني رخ داده و دليل  اي ابر از جانب البرز/ خبر از بادهاي موسمي مي توده«
اي ابر/ و نشانه رفـتن   ت/ اين باران از سردي هوا نيست/ از متراكم شدن تودهآن هم معلوم نيس
  ).72: 1380(جمالي، » آن به سمت تو

آيـا  «رسـاند:   ابر همراه با گنجشك در شعر غاده مفهوم كل جمله را به باروري زنـانگي مـي  
ابرها هستند/ پـيش   كه نه؛/ گنجشكان فرياد ها/ يگانه نامه ابرها به مردم نيستند؟/ يا اين گنجشك

). كلمة ابر در اين جمله با توجه بـه  60: 1396(السمان،  » كه از عشق آب شوند و/  ببارند از آن
اي باشد بـر كـل مفهـوم     رينهتواند ق زنانه بودن آن از لحاظ مفهوم زايش و باروري در اينجا مي

  جمله.
ان و از هـم گسسـته چـون    دانم/ كه مردي چون تو آن توان را دارد/ كه مرا پريش ـ نيك مي«

: 1388(السـمان،  » آبي تابستان رها و پشت سـر گـذارد   مشتي از ابرهاي شفاف/ بر پهنه آسمان
  ست. الگوي مادركبيري همراه ا ). بنابراين ابر و آسمان با مفهوم زنانه و كهن 110- 111

  
  الگوي زايش و مرگ برف؛ كهن 4.3.2

اسـت كـه مفـاهيم متفـاوت و يـا حتـي        كلمة بـرف از كلمات زنانه ديگر در شعر اين شاعران 
كه از ديروز برف باريده است/ از موج و شـن   رسد/ با اين و صدايت به من نمي«متضادي دارد: 
). كه با توجه به قرينه موج و شن كه در جمله وجود دارد 55: 1394(جمالي، » خبري نيست!...

شـود.   ويراني، نابودي و فنا تداعي مـي كه مظهر طوفان و ويرانگري است براي برف هم مفهوم 
  الگويي منفي به شمار آيد (منفي مادركبيري).  تواند در اينجا كهن بنابراين برف مي

هـايش آهسـته روي    اند/ پنجه خواند/ ببرها صامت  ست كه در من مي موش رگ سياه تندي«
  ). 58(همان: » كنند... برف جان مي

تواند مفهوم كلي آن را به نـابودي و   وجود دارد كه ميهاي منفي متعددي در اين شعر  قرينه
الگوي منفي مادركبيري) برساند: سياه تند، صـامت، آهسـته،    الگوي مرگ (كهن مرگ و فنا؛ كهن

  رسانند: جان كندن. همه اينها مفهوم برف را به ويراني و نابودي مي
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» الي از شـما داشـتم...  بارد هميشه تمامي نـدارد/ بـه گمـانم سـو     ام برف مي من كه بر خانه«
  ).112: 1380(جمالي، 

دهـد، از مفهـوم كلـي آن نـوعي      اين جمله هم از آنجا كه به نوعي گلايه شاعر را نشان مي
شود. مفهوم ديگر كلمه برف در اشعار جمالي سپيدي و زايش اسـت   اندوه و ويراني تداعي مي

 »وشـني و زاينـدگي اسـت   بـرف و آب نشـانه سـپيدي، ر   «كه با زنـانگي پيونـد عميقـي دارد:    
  ). 404، در: اتاق تاريك، 1401زاده، ،  حاجي (هيروني

هاي سفيد خوابيده است/ ايـن خرگـوش    آيد/ با برف اين خرگوش كه از سمت راست مي«
  ). 62: 1394(جمالي، » ها را جويده است... هام آغشته است/ خون برف كه به رگ

رسـاند: دربـارة    را بـه زنـانگي و زايـش مـي    در اين شعر قرايني وجود دارد كه مفهوم شعر 
  نانه و مربوط به عنصر حيات است: شود كه خرگوش نمادي كاملاً ز خرگوش گفته مي

اند و به نمادگرايي آب بارور كننده و  مادر وابسته - خرگوش و ماه به خداي بانوي پير زمين
ند. دنياي آنهـا دنيـاي   زاينده به گياهان به تجديد دائمي زندگي با تمام اشكالش بستگي دار
شود..... به حدي پـر   اسرار بزرگ است. جايي است كه زندگي به وسيله مرگ بازسازي مي

اند. مـاه   زاد و ولدند كه در فرهنگ لاروس به عنوان نمونه حيوان پر زاد و ولد انتخاب شده
وان مظهـر قـدرت مـاه    آيد يا حداقل خرگوش اغلب به عن ـ گاهي به شكل خرگوش در مي

  ).84:  3، ج 1382وظ شده است (شواليه، ملح

برف نيز نشانة سپيدي، روشني، حيات، زايش و باروري است؛ همه اين مـوارد بـا خـون و    
  رساند.  يابد و مفهوم شعر را به تداوم نسل مي اي مي رگ كه نشانة حيات است، پيوند زنانه

اي گيـاهي و   درخـت كـه كلمـه   اي زنانه است. او با تشبيه آن به  در شعر غاده نيز برف واژه
  دهد.  مربوط به رويش و پرورش است زنانگي آن را بيشتر نشان مي

شـوند و بـا    گياهان و درختان، نمودي از حيات ابـدي و رسـتاخيز طبيعـت محسـوب مـي     
هـا و گياهـان، سراسـر زنـدگي و      از طريق رستني«جاودانگي و فناناپذيري تقارن خاصي دارند: 

شـوند ارتقـاء و اعـتلا     گردند، تكـريم مـي   هاي گوناگون تازه و نو مي آهنگ طبيعت كه با ضرب
ها و نيازهـا را بـرآورد. قـواي نبـاتي مجـلاي       خوانندش تا خواهش يابند و به فريادرسي مي مي

الگـوي نبـاتي و اصـلي رويـش و      ). درخـت، كهـن  306: 1374(الياده، » قداست حيات كيهانند
  ي باشد و هم مظهر مرگ و نابودي:انگتواند هم مظهر حيات و جاود پرورش مي
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درخت به دليل تغيير دائمي خود نماد زندگي است و با عروجش به سوي آسـمان، مظهـر   
اي تغييرات كيهـاني را   قايميت است. از سوي ديگر درخت، نمادي است كه وضعيت دوره

له دهد؛ به خصوص برگها نشانه مرگ و باززايي هستند و اينكـه درختـان هـر سـا     نشان مي
(شـواليه،   پوشـند يـادآور ايـن دوره هسـتند     شوند و دوباره برگها را برمي برهنه از برگ مي

  ).187: 3، ج 1382

  غاده نيز چنين گفته است:
» تو را صدا زدند/ كه آن صبح مثل من به جنگـل بولـوني آمـدي    آيا درختان سنگين برف/«

  ). 15: 1398(السمان، 
  رگ و نابودي به كار برده است:او مانند جمالي، برف را در مفهوم م

» هـاي موسـمي   جاسـت/ در فصـل بـرف    كنم/ پايان دنيا همين آه از اين آدم برفي!/ فكر مي«
  ). 53: 1397(السمان، 

الگـويي كـاملا منفـي و ويرانگـر نشـان       كند، برف را كهـن  اينجا با پارادوكسي كه ايجاد مي
  دهد: مي

بندم با شيطان/ هرگز با اخلاص عاشـق   پيمان ميهاي سياه/ در اين شوريده روز/  زير برف«
  ). 37: 1389(السمان، » نخواهم شد...

آهنگـي سـپيد فـرو    «رنگ سپيد در اشعار غاده نشانة روشني، زايـش و جـاودانگي اسـت:    
  ). 16- 17: 1392(السمان، » بارد/ از آسمان است/ يا از سمت ديگر كاغذ؟ مي
  

  عناصر زميني 4.2
  غار و دهليز 1.4.2

و كلمـات مشـابه    از كلمات زنانه ديگر در شعر اين شاعران كلمات غـار، دهليـز، ژرفـا، عمـق    
هاي بـاززايش   هاي خاستگاه و مبدا و اسطوره غار، الگوي ازلي رحم مادر در اسطوره«اينهاست. 

). مفـاهيم عمـق و   332: 5، ج 1387(شواليه، ، » و سرسپاري بسياري از جوامع ديده شده است
در مجموع سه وجـه اساسـي   «دارد:  صل زنانگي و مادركبيري پيوند و ارتباط عميقيتيرگي با ا

يونـگ،  »(دهنده و احساسات تند و اعماق تاريـك او...  عبارتند از: مراقبت كننده، پرورش» مادر«
سـت كـه بـه     اين جا همان دهليزي«شود:  ). در شعر جمالي اين مفاهيم زنانه ديده مي27: 1368
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اي كه در جمله وجود دارد( كلمه   ). با توجه به قرينه70: 1380(جمالي، » ودش بست ختم مي بن
  توان از مضمون كل جمله نوعي محدوديت زنانه را نيز برداشت كرد: بست) مي بن

  ). 25(همان: »  رگي برآمده از دهليز راست من«
انه حيـات و  اي از اندام زايشي زنانـه باشـد. رگ هـم نش ـ    تواند نشانه دهليز در اين شعر مي

  الگوي حيات محسوب شود.  تواند كهن زندگي است و مي
  در سطر زير:

» اند/ و اين عطر كه در شكم ماهي نهفتـه اسـت!   ام را به ته دريا پيوند زده و غارهاي تنهايي«
  ). 51: 1394(جمالي، 

 در اينجا نيز كلمات تنهايي و انزوا كه از خصوصيات زنانه است و شكم و ماهي كـه نشـانه  
رسـاند. در مـورد    هاي جمله و مفهوم كلمه غار را به مادرانگي مـي  زايش و حيات است، نشانه

  انگي و زايش ارتباط عميقي دارد:شود با زن ماهي گفته مي
زيد... از سوي ديگر بـه دليـل    ماهي به يقين نماد عنصر آب است يعني جايي كه در آن مي

ريـزد نمـاد زنـدگي و بـاروري      خمي كه ميشمار ت شيوه عجيبش در توليد مثل و تعداد بي
هاي خـاور   تواند به زمينه روحي و باطني منتقل شود. در نقاشي است. نمادي كه به حق مي

شوند و نماد وصلت هستند. اسلام هم نماد ماهي را به  جفت تصوير مي   ها جفت دور، ماهي
  ).141: 5، ج 1387(شواليه،  دهد مقوله باروري ارتباط مي

  نيز كلمات غار، ژرفا و عمق را در اشعارش به كار برده است:غاده 
و ) «159: 1398(السـمان،  » سـت در غارهـاي روح و روانـم    اي اندوهم/ بوسـتان رازگونـه  «

كند/ تا با بادهاي تو  هاي ژرفاهاي وجودم/ درختانم را بيدار مي صداي تو/ چونان تندباد در بيشه
  ). 89: 1399(السمان، » سرمست شوند

هـاي   و در يك لحظه انبوه تاريك/ وداعت گفتم/ در گذر از دهليزهاي پنهان حافظه/ رشته«
  ). 13: 1388(السمان، » درد حواسم از هم مي

حافظه و ضمير ناهشيار و ناخودآگاه شاعر از لحاظ پنهان بودن و عمـق و ژرفـا بـه دهليـز     
  ساخته است:تشبيه شده است. شبيه همين مضمون و تعبير را براي خاطره نيز 

تو را ديدم/ به تو عشق ورزيدم/ و با تو وداع كردم/ در يك لحظه متـراكم و ظريـف/ كـه    «
  ). 17: 1399(السمان، » شد/ در خلال دهليزهاي مخفي خاطره... حواس من در آن دريده مي
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» دانـم/ هماننـد ظـروف عـاج بـاش/ كـه در اعمـاقم فـرو افتـي          اي كسي كه صادقش مي«
  ).151: 1388(السمان،

(السمان، » رويد ات ياسمن مي آيي/ در جاي خالي وقتي در غار من در پاريس/ به ديدارم مي«
1398 :39 .(  

اعماق و غار استعاره از وجود و بطن زنانه است و اين شـواهد شـعري از جمـالي و غـاده     
  نشان از سنخيت كامل محتواي كهن الگويي در اين بخش از شعر هردو شاعر است. 

  
  زمين و خاك؛ زايش و جاودانگي 2.4.2

الگوي حياتي و زنانـة زمـين اسـت.     كند، كهن از عناصر طبيعي كه شاعر خود را به آن تشبيه مي
تواند مظهر و منشاء اصلي رويش، زايش و مرگ بـه   اين نشانه و كهن الگوي موجود در آن، مي

شد و بطن او زهدان تمام  مي زمين به مثابه زن تلقي«اند:  حساب آيد. چنانكه در اين زمينه گفته
  ).250- 251: 1372(الياده، » آمد ها به شمار مي روييدني

كند و اين عنصر به عنوان يك مفهوم زنانه و زايشـي    جمالي بارها خود را به زمين تشبيه مي
  رود:  در شعر او به شمار مي

(جمـالي،  » زديـد اي از زمـين مـرا د    در اين سرزمين جواهري دفن كرده بودم/ هواپيما تكه«
  ). 31: 1377(جمالي،  »بگو به كدام دست قطع كنم رگهاي تو را از زمين).  «10: 1380
  ).58: 1377(جمالي، ». گردم گرد زمين دنبال هسته خودم مي«
هـاي ايـن    هاي من است كه پيشگوي غريب اين زمين است/ حالا ديگر مـويرگ  مهم رگ«

  ). 30(همان: » ام خاك را هم مكيده
  ). 17(همان: » اند/ و تا زير زمين راهي نيست اي مجهول تبعيدم كرده كنارهبه «

  تواند مظهر مرگ و نابودي باشد.  مضمون اين جمله آخر مي
تر از همـه كـلام خداسـت كـه بـه       شواهد زياد و فراواني بر زنانگي زمين وجود دارد. مهم

). از ايـن آيـه   17(سـورة نـوح،   » ضِ نباتاًوااللهُ انبتكمُ منَ الار«وضوح به اين مسئله اشاره دارد: 
شود كه زمين منشاء زنانگي، رويش، زايش و حيات است. در ساير منـابع اسـاطيري    روشن مي

نيز به زنانگي بودن زمين اشاره شده است: در حقيقت، سنت نزد اقوام ابتدايي از جمله در تمدن 
) و عموما smith. 1894. 41-42مادينه است (النهرين و اقوام سامي تاكنون بر اين بوده كه زمين  بين

: 1387مدركي درباره اينكه زمين حالتي نرينه دارد نزد هيچ قومي يافـت نشـده اسـت (برلنـد،     



  85  و ديگران)نژاد  فاطمه تقي( در شعرهاي ... الگوهاي عناصر طبيعت تحليل تطبيقي كهن

 

شناسي  از عناصر طبيعت و مظهر زنانگي و زايش است و همچنين در روان ). خاك و زمين139
  :). در واقع بايد گفت54: 1368، (يونگ» زن، مادر زمين است«

توان از مظاهر  انگيزد، مي گذاري را برمي هايي كه احساس فداكاري و حرمت بسياري از چيز
الگوي مادر به شمار آورد: مثل شهر، كشور، زمين، جنگل، دريا و يا هـر آب سـاكن و    كهن

شـود كـه    هايي تداعي مي نيز حتي ماده، جهان زيرين، ماه، اين صور مثالي با چيزها و مكان
زده، باغ، صخره، غار، درخـت، چشـمه،    ي و باروري باشند... مثلا: مزرعه شخممظهر فراوان

گونه چون گل سـرخ و   هاي ظرف چاه عميق، و يا ظروف مختلف مانند حوض،... و يا گل
  ). 26(همان:  كند يا اشياي گود مانند ظرف طبخ و هرآنچه شبيه آن است مادر را تداعي مي

  
  گياهي در شعر جمالي و غاده عناصر 5.2

  صنوبر 1.5.2
خورد.  حضور عناصر اقليمي و گياهي چون صنوبر و كاج در شعر اين دو شاعر نيز به چشم مي

به طور كلي در خاور دور كاج نماد جاودانگي است كه اين مفهوم هم به خاطر دوام برگهـا و  «
به عنوان نماد قوه حياتي ظـاهر   هم به خاطر عدم فساد صمغ آن است..... كاج در هنر تصويري

). از كلمات زنانه گياهي در شعر غـاده كلمـه صـنوبر    501و 502: 4، ج1385(شواليه، » شود مي
  است با مفاهيم متنوع:

هاي سريّ خودت/ و درختان صنوبرت در  دستم را با شفقت دستت بگير/ و مرا ببر/ به باغ«
شعر، وحدت بين عاشـق و معشـوق و جـاودانگي     ). اين بند85: 1399(السمان، » بندرگاه ماه...

  دهد.  زنانه را نشان مي
رسد و  در جاهاي ديگر اين كلمه را با مفاهيم ديگر به كار برده است كه به اصل زنانگي مي

  ). 83: 1388(السمان، » هاي صنوبر و ماه چون مثلثي به شكل كوزه«يابد:  با آن پيوند ژرفي مي
تواند مفهوم صـنوبر را   كند بر زنانگي و زايش مي نه كه دلالت ميكلمه ماه به عنوان يك قري

اش را بـه درخـت (عنصـر زنـانگي      به مونث بودن آن برسـاند. او همچنـين احساسـات زنانـه    
كند؛ درواقع در اينجا دلتنگـي، آرزو و حسـرت    رويش، حيات و پرورش)تشبيه مي  الگويي كهن

  بيه شده است: زنانه شاعر به تصوير مثالي و ذهني درخت تش
» اندوهم/ صنوبري تنهاست بر بلنداي كوه/ نه بـازيگري موفـق در تماشـاخانه شكسـپير...    «

  ). 159: 1398(السمان، 
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  ). 17: 1398(السمان، » كنم در هواي/ تازه صنوبرها/ به آواز شبانه/ صدايت مي«
يات را تـداعي  ، نوعي سرزندگي و شور و نشاط و ح»هواي تازه«در اينجا با توجه به قرينة 

  كند. زنانه همبستگي برقرار مي كند كه با مفهوم زندگي و جاودانگي مي
  

  الگوي رويش  درخت و جنگل؛ كهن 2.5.2
الگويي، اصلي گيـاهي اسـت كـه جنبـه حيـات و       جنگل و درخت واژگاني زنانه با مفهوم كهن

انسـان را در بـر    اش خلوتگاه درونـي اسـت كـه    جنگل با درختان درهم تنيده«جاودانگي دارد: 
آورد و در اساطير نيز نمـاد اصـل    گيرد و فضايي همچون فضاي آرام رحم مادر را به ياد مي مي

شود كـه نشـانه    ). در رابطه با درخت گفته ميcirlot. 1917: 112» (زنانه و پيوند با خورشيد است
مرار رشـد نباتـات   اسـت «وكور نيز بر اين عقيده است كه: استمرار حيات و فناناپذيري است. دوب

(دوبوكـور،  » آور اسطوره بازگشت جاودانه استنشان تجديد حيات ادواري و پاينده عالم و ياد
1376 :21.(  

الگويي زنانه رويش و پرورش وجود دارد . در  در شعر غاده اين عنصر گياهي با فضاي كهن
اينجا مرگ و رويش را با هم درآميخته است كه تابوت، نمادي از مرگ و نيستي و جنگـل هـم   

  نمادي از رويش است: 
  ). 27: 1398(السمان، » هايش/ ساخته است چه كسي براي اين شهر/ تابوتي بلندتر از جنگل«
: 1399(السـمان،  » رويند... هاي آرزومندي مي شهبرهوتي من/ درختان شوق و خو شبدر «

50.(  
كه  درختياي/ كه او را بر شاخه خميده درختي تنومند بسته باشند/  ام مانند پرنده من خسته«
  ). 41(همان: » / ريشه دارد...سرچشمه سياه اعماقدر 

. در رابطـه  ها علاوه بر كلمه درخت، اعماق چنانكه گفته شد مفهومي زنانه دارد در اين مثال
شب، سياهي و تاريكي، عـلاوه بـر   «شود با اصل زنانگي پيوند عميقي دارد:  با شب نيز گفته مي
: 1371(شميسا، » شوند... هستند مخصوصا با اصل تأنيث مربوط مي» مادرانه«اينكه از مظاهر شر 

الگـوي مرگ(منفـي مـادركبيري محسـوب      ). همچنين شب برابر با تاريكي و نيسـتي؛ كهـن  80
مظاهر شر عبارتند از: جادوگر، اژدها يا هـر حيـواني   «شود) و جزو مظاهر شر و منفي است:  مي

پيچد مانند ماهي بزرگ... گور، تابوت، آب ژرف، مـرگ، كـابوس،    بلعد يا به دور بدن مي كه مي
  ). 26: 1368(يونگ، » تاريكي و شب
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گوي گياهي جنگل كـه اصـل   ال پنداري اصل زنانه خود را با كهن غاده در جاي ديگر همسان
  دهد: رويش است نشان مي

  ). 18: 1398(السمان، » افتد در جنگل/ آنچه را/ كه براي من اتفاق افتاده اتفاق مي«
  ). 32(همان: » شوم/ تا نجاتم دهد از عشقت بر درختان جنگلم/ دست به دامان/ ماه مي«

ت زنـانگي، مـادر بـودن،    در اينجا نيز با تشبيه خود به درخت جنگل، خـود را اصـل سـاح   
شود. شاعر پيكر خـود را بـا    داند و به ماه كه نمادي زنانه است متوسل مي رويش و پرورش مي

ها و رمزهاي نباتي در  داند گويي از آن متولد شده است. تقدس درختان و آيين درخت يكي مي
رة كشاورزي كه شود. در حقيقت در دو هاي مابعدالطبيعه كهن ديده مي تاريخ هر مذهب و بينش

گرايـي گيـاهي و    زمين، آب، گياه و گردش فصول در زنـدگي بشـر اهميـت پيـدا كـرد، تـوتم      
هاي مربوط به تبديل انسان و گياه به يكديگر به وجود آمد. بر همين اسـاس نيـز تصـور     افسانه

ود ش ـ هاي نخستين از گياهان و درختان در ميان اقوام و ملل گوناگون ديده مي پديد آمدن انسان
  ).157- 158: 1391(ر.ك. توسل پناهي، 
شود كه شاعر به كمـك عناصـر طبيعـت ماننـد      هاي اين بخش مشخص مي با توجه به داده

زمين، آب، درخت، اقيانوس، جنگل و مواردي از اين دسـت، محتويـات ناخودآگـاهش را بـه     
  كند كه پيوستگي خاصي با اساطير دارد.  صورت تصاوير نمادين ايجاد مي

  
 سيب 3.5.2

  است.» سيب«شاعر اشاره به واژة  از ديگر كلمات مشترك شعر اين دو
رود.... سيب ابزار معرفـت و   سيب از نظر نمادگرايي در چند مفهوم ظاهرا متمايز به كار مي

شناخت و گاه ميوه درخت زندگي و گاه ميوه درخت شناخت نيك و بـد اسـت. شـناخت    
شود....  شود و شناخت تفاوت آفرين باعث هبوط مي وحدت آفرين با جاودانگي مقايسه مي

  ).699- 700: 3، ج1382(شواليه،  طبق تاويل اريگنس، باروري، طعم و عطر كلمه االله است

  شود:  در شعر جمالي وحدت عاشق و معشوق با عنصر گياهي سيب نمايانده مي
  ).92: 1380دو نيمه يك سيب بوديم/ و يك هسته داشتيم (جمالي، «

(جمـالي،  » ميري سيب! هاي سياهت مي كنيم و سيب خيار است/...../ در هسته هق مي ما هق
1377 :25 -24 .(  

  دهد. اين بند شعر جاودانگي و وحدت را نشان مي
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  ولي در شعر غاده اين كلمه مفاهيم ديگري دارد. اينجا  به مفهوم سرپيچي از قانون است:
قانون جاذبه/ دوست دارم/ به آسمان/ پرتـاب  ام/ از  ام/ كه ياغي شده من/ سيب سرخ نيوتن«
يانگر بودن خـود را نشـان   ). شاعر با اين تعبير و با رابطه تشبيهي، طغ75: 1398(السمان، » شوم
  دهد. مي

  شود:  و در اين موارد نيز مفاهيم ديگري ديده مي
  ). 28: 1398(السمان، »» آدم«به سيبي فريب خورد/ هفت آسمان را سقوط كرد/ «

شعر علاوه بر تلميح به آيه قرآني و داستان آدم و حوا مفهوم سيب را كه دلالت بر گناه اين 
  دهد. و هوس زودگذر دارد نشان مي

كه آن عصيان را مرتكب نشده بودم.../ شـب بـه كنـدي     آن شب/ سيب را بلعيدم/ در حالي«
  ). 63: 1399(السمان، » گذشت... اندوهناك و سنگين/ چونان جسد رخوت و وارفتگي

رسـاند (نيـز، ر. ك.    هاي اخير مفهوم كلمه سيب را به شهوت، گنـاه و هـوس مـي    اين مثال
  ). 48: 1393سليماني، 

  كلمه سيب در شعر غاده همچنين با مفهوم عشق پاك هم به كار رفته است: 
: 1398(السـمان،  » ام/ در دمشق گناهي را/ در خانه سنگي هميشه به ياد دارم اولين سيب بي«

67( .  
ذهنيت پردازي براي سيب، تخيل آن به عنوان نماد معصوميت و پاكدامني است و « در اينجا 

). طبـق  287: 1372(اليـاده،  » شـود  حراست از سيب وجود، پرهيز از سقوط اخلاقي تعبيـر مـي  
الگو در شعر هر  شود كه عنصر گياهي سيب به عنوان يك كهن هاي اين بخش مشخص مي داده

  متفاوتي را القا كرده است.يم دو شاعر مفاه
  

  اشكال هندسي با مفاهيم نمادين 6.2
الگـويي زنانـه پيـدا كنـد، اشـكال       تواند جنبه كهـن  از كلمات ديگر در شعر اين دو شاعر كه مي

هندسي است؛ براي مثال مثلث در ميان قوم باستاني ماياها نماد باروري است. همچنين با عناصر 
در ارتباط است و نماد سه دوره عمر؛ تولـد، پختگـي و مـرگ     چهارگانه آب، باد، خاك و آتش

اي كه در شعر جمالي زياد بـه   ). از اشكال هندسي153- 155:  5، ج 1387است (ر.ك. شواليه، 
است كه پيوند عميقي با زنـانگي، زايـش و جـاودانگي دارد. دايـره نشـان       كار رفته، كلمه دايره
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پيوندد كه ميل به آفريدن دارد و زندگي را  الوهيت ميدايره به نمادهاي «حيات و زنانگي است: 
(شـواليه،  » دهد.... دايره نماد زندگي و زندگي بخشـي اسـت...   كند و نظم و ترتيب مي ايجاد مي

  ). 165و 168: 3، ج 1382
شـود؛ در واقـع    در اشعار جمالي اصطلاحات رياضي و به خصوص هندسي زياد ديده مـي 

حاظ كاربرد زياد اشكال هندسي تبديل به شعري كوبيستي شـده  توان گفت شعر جمالي از ل مي
). به اين صورت كه عناصر آشـكار مربـوط    366، در: اتاق تاريك، 1401است(ر. ك. درمنكي، 
آورد. همـة   هاي ذهني و انتزاعي خود به صورت اشكال هندسـي در مـي   به طبيعت را با تحليل

شـود كـه    در اينجا به بعضي مـوارد اشـاره مـي    انواع اشكال هندسي در اشعار او وجود دارد كه
  همگي محصول تخيلات زنانه شاعر است:

  ). 50: 1394(جمالي، » شكلش را به خاك سپرديم هاي لوزي گوشواره«
كه ابـزار زينتـي زنانـه    » گوشواره«با توجه به قرينة آشكاري كه در جمله وجود دارد؛ يعني 

و كـل  يابـد   انتزاعي با آن پيوندي زنانـه مـي   است، شكل هندسي لوزي هم از لحاظ مفهومي و
  يابد. جمله مضموني زنانه مي

  ). 71: 1380(جمالي، » برند در سياهچال خانه ما/ مثلثي زخمي را/ به بهشت زهرا مي«
است مثل غار، دهليز، چـاه و ... كـه     دهندة عمق و تاريكي ست كه نشان اي ا سياهچال كلمه

ست. البته با توجه به اينكه سـياهي و تـاريكي را تـداعي     ركبيري ااي از زنانگي و ماد همه نشانه
الگوي منفي مادركبيري هستند. شـاعر بارهـا خـود را بـه ايـن شـكل        كند، جزو مظاهر كهن مي

  كند: هندسي مانند مي
 ام بر حاشيه مدوري شنا كنم/ نگاه كنم كه تنها دو انحناي مماس به جا مانده است: آمده

تنهاشكاف پرگار به جا مانده بود و چند خط ظريف:/ اگـر ايـن زاويـه     (بيرون از دايره
ايم/ ثابت كنيد ما عين دو دايره روي  صد و هشتاد درجه بچرخد باز روبروي هم قرار گرفته

بازي من كار را خراب كرد/ خط مماس را شما رسم كنيد/ پيدا كنيـد   هم منطبق بوديم؛/ لج
اندازه اين ضلع ديگر معلـوم نيسـت.../ حاصلضـرب    ./ (اين فضاي لايتناهي را...... مساحت

است/ اجزاي خطـي يـك شـكل     اين دو عدد برابر بود با او/ حالا كه حافظه من بهم ريخته
  ).66: 1380(جمالي،  هندسي نامحدودم/ اندازه اين ضلع ديگر معلوم نيست!/

  منطبق بودن دو دايره بر روي هم نشانة وحدت عاشق و معشوق است.  
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 »اي شكل زمـين  هام تا مركز دايره كنم به رودخانه گنگ؛/ از ريشه بندگي سفتي پيدا ميچس«
تواند شكم مادر يا رحم باشد و مضمون جمله نيـز بسـته شـدن     ). دايره مي53: 1394(جمالي، 

  نطفه در شكم مادر با ذكر عناصر زنانه به صورت مبهم است.
دهد و خواهـان جلـوگيري از ظلـم و     شان ميدر جاي ديگر زنانگي كلمه دايره را اينگونه ن

(جمـالي،  »ممنوع است/ امروز ممنوع اسـت....  /بمباران شيميايي اين دايره«تعدي به زنان است: 
  تحرك تشبيه كرده است:  اي كاملاً بي حسي وجود خود را به دايره ). او همچنين بي74: 1380
دايـره فلـج/ ببـين چگونـه بـر      ست كه از دست چپ من شروع شده است/ ايـن   و خلائي«
 »ام؟... همـين!  ام، نـه؟ لاغـر شـده    ام/ من لاغر شده ام؟ ( شايد من لاغر شده اش ته كشيده گوشه

  ). 75: 1380(جمالي، 
بيند؛  داند و خود را كاملاً تسليم در برابر معشوق مي او اين دايره را جزئي از وجود خود مي

و در اينجا كه گفته دايره محاط دريا بـود دريـا را هـم     چنانكه گفته شد دريا مفهومي زنانه دارد
  داند. مانند دايره با وجود زنانه خود يكي مي

اي از  چه به تو تعارف شـد/ تكـه   رنگ و محو/ آن شود و بي شكل مي مثل مومي كه مدام بي
ردم اند/ دايره گ اند و قسمتي از من را اشغال كرده شوم/ آمده كم تقطير مي من بود/ من كه كم

  ). 60(همان:  ريا بود/ روي گلويم كارد گذاشتندمحاط د كند/ اين دايره غريبي مي

  همين مفهوم كهن الگويي را در شعر غاده نيز شاهديم: 
شوند/ و يكـديگر را در   مي ها دايره رشته«غاده نيز از دايره تعبير وحدت و جاودانگي دارد: 

  ).66: 1399(السمان، » پيوندند ها به هم مي پايانگيرند/ و در لحظه اشتياق/ آغازها و  آغوش مي
بينم/ كه حرف نخست نام تو/ جزئـي از دايـره    هان! من براي نخستين بار و با وحشت مي«

  ). 60(همان: » است/ پس از ترسيم دايره پيرامون من/ دست بردار!
تماميت دهنده حركت است؛ حركتي كه شروع و انتها ندارد و از طرفي وحدت،  دايره نشان

  كند. دهد و نوعي ابديت را القا مي و كمال را نشان مي
الگوهـاي ذهنـي اسـتفاده     هاي ازلي و كهن انسان براي نشان دادن مفهوم جاودانگي از نمونه

هاي ازلـي، دايـره اسـت كـه نمـاد تقـدس، كمـال،         ترين اين نمونه كرده است. يكي از مهم
الگو باعث شناور بـودن آن گشـته و در    كهننهايت و جاودانگي است. نمادين بودن اين  بي

  ).79- 98: 1386(بزرگ بيگدلي و همكاران،  هاي گوناگون آشكار شده است كسوت
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  گيري . نتيجه3
در شعر اين دو شاعر زن عناصر سماوي مانند آسمان، ماه؛ عناصر آبي مانند آب، دريا، اقيانوس؛ 

صر گياهي رويش ماننـد درخـت و جنگـل    عناصر زميني مانند غار، دهليز، اعماق و زمين و عنا
الگويي زنانه بـه كـار رفتـه     شود. اين عناصر طبيعي در شعر اين دو شاعر با مفهوم كهن ديده مي

تـوان گفـت    شود پيوستگي با نمادها و اساطير دارند و مي الگوها گفته مي است. در رابطه با كهن
سويه وجود دارد كه زيرسـاخت مفهـومي   اي دو  الگوها رابطه هاي جهاني و كهن بين اين سمبل

الگوهـاي   يكساني دارند. واژگان به كاررفته در شعر اين شاعران با مفاهيم ذهني و بر پايه كهـن 
زنانه رويش، زايش، حيات و جاودانگي و يا مرگ است. جمالي شاعري مـادرزميني اسـت. او   

ستعاره از اندام زايشي و باروري زن تواند ا كند. زمين مي بارها خود را به زمين و دايره تشبيه مي
دهـد و قـوت    سازي زنانه را با استفاده از كلمه زمين در شعر نشان مـي  باشد. اين شاعر جاودانه

شود كه بعضي جاها بـا   بخشد. در شعر غاده كلمة گنجشك به عنوان عنصر حيواني ديده مي مي
دهـد. از مـوارد ديگـر،     نشان مـي كلمه ابر و باران در شعرش همراه است و زايش و باروري را 

كلمات گياهي درخت و جنگل و نام بردن از درخت صـنوبر و كـاج در شـعر غـاده اسـت. او      
الگوي اصلي رويش و پرورش هستند  پنداري زنانه خود را با گياهان و درختان كه كهن همذات 
دانگي، دهد. عنصر درخت به عنوان يك عنصر طبيعي و حياتي است كـه نشـانة جـاو    نشان مي

فناناپذيري و ابدي بودن حيات در امتداد زمان است. اشكال هندسي در اشعار هر دو شاعر ديده 
شود. هر دو با به كار بردن كلمه دايـره، وحـدت عاشـق و معشـوق و جـاودانگي را نشـان        مي
و  تـر اسـت   اند. از لحاظ ذهنيت زنانه بايد بگوييم كه زبان جمالي نسبت به زبان غاده زنانـه  داده

 اش را بـه   گـي  مـاه نيمـه  «واژگان جنسيتي زنانه در شعرش هم به صورت صريح (مانند عبارت
بيان شده و هم از طريق نمادهايي كه در شعر به كار برده است؛ مثـل  ») عشق سپرده، حامله بود

الگوهـاي منفـي و مثبـت     كلمه لوزي كه نمادي كاملا زنانه بوده است. از لحاظ استفاده از كهـن 
الگوهاي مربوط به مرگ و فناپذيري در اشـعار   كبيري در شعر اين دو شاعر بايد گفت كهنمادر

السمان است و درمجموع رنگ و بوي تاريكي در شـعر جمـالي    رزا جمالي بيشتر از اشعار غاده
شود مثل: جان كندن، صامت، سياه تند و ... . همچنين بايد گفت جامعيت انـواع   بيشتر ديده مي

السمان است. به اين صـورت كـه    زنانه در شعر جمالي به طور كلي بيشتر از غاده الگوهاي كهن
توان از اين مطالعـه   شود. آنچه مي الگوي مرگ در كنار حيات در شعر جمالي زياد ديده مي كهن

اي به شكل گسترده در  بدان دست يافت اين است كه زبان زنانه با گرايش به محتواهاي اسطوره
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حضور دارد و معناهاي ضمني آن بيشتر در زمينة گفتمان و انديشه و عاطفـه   شعر اين دو شاعر
  زنانه اين دو شاعر به كار رفته است.

  
  نامه كتاب

  قرآن كريم
تحليل روانكاوانه اشعار آرماني ) « 1399پور، شبنم. سرخي، فرزانه. ( زاد، زهرا؛ طهماسبي، فريدون؛ حاتم آريان

    .23. شماره 13دوره نشريه ادبيات تطبيقي. ». ر مبناي نظريه كارن هورنايالسمان ب سيمين بهبهاني و غاده
اتـاق  در: ». فراواني عناصر اربعه (خوانش شعر رزا جمالي از منظر گاستون باشـلار) ). «1401ازهري، نادر. (

  (در تحليل شعرهاي رزا جمالي) . به كوشش: شالبافان، رضا. چاپ: يكم. تهران: ترنجستان.تاريك 
  . ترجمه: ستارزاده، جليل. چاپ: دوم. تهران: ثالث. زني عاشق زير باران). 1398السمان، غاده.( 
  . مترجم: عبدليان، شميم. چاپ: اول. آبادان: پرسش.جغد روشنفكر). 1398السمان، غاده. (
  ه.دالحسين. چاپ: اول. تهران: چشم. مترجم: فرزاد، عبعشق از سويداي دل ).1399السمان، غاده. ( 
  مترجم: زماني علويجه، علي. اصفهان: گفتمان انديشه معاصر. به رگ عشق.  رگ). 1388السمان، غاده. (
  اپ: سوم. تهران: سرزمين اهورايي.. مترجم: بيدج، موسي. چام همه عاشقت بوده با اين). 1398السمان، غاده. (
  پ: سوم. تهران: چشمه.بدالحسين.چامترجم: فرزاد، ع .معشوق مجازي). 1396السمان، غاده. (
  شهر: مكاتيب. اسين، كاظم. شاهيني . مترجم: آلرقص با جغد). 1389السمان، غاده. (
  يب.شهر: مكات ياسين، كاظم. شاهين مترجم: آل. عشق را به تو ابراز كردم). 1389السمان، غاده (
  چاپ: دوم. تهران: ايجاز.يسون. . مترجم: پرنيايي فرد، مهاي تو سرنوشت من چشم). 1398السمان، غاده. (
  . مترجم: فرزاد، عبدالحسين. تهران: چشمه. زني عاشق در ميان دوات). 1380السمان، غاده. (

هاي سه شاعره معاصر عرب:  (سروده ها خاكستر تمدن). 1374الملائكه، نازك. صالح، سنيه. السمان، غاده.( 
  والقلم. نژاد، زهرا. چاپ: اول. تهران: نون مترجم: يزديالسمان).  الملائكه، سنيه صالح، غاده نازك

  .. مترجم: ستاري، جلال. تهران: سروشرساله در تاريخ اديان). 1372الياده، ميرچا. (
  مترجم: منجم، رويا. چاپ: اول. تهران: فكر روز.. اسطوره، رويا، راز). 1374الياده، ميرچا. (

  ويستار. ، تهران: شعر امروز، زن امروز). 1386باباچاهي، علي (
 مترجم: بهزادي، رقيه. تهران: علم.هاي حيات و مرگ.  اسطوره). 1387برلند، كاتي آرتور. (

نمادهـاي جـاودانگي   ). «1386ضـا. ( سـر، علير  بزرگ بيگدلي، سعيد. اكبري گندماني، هيبت اله. محمدي كله
  .79- 98ص  گوهر گويا. )».تحليل و بررسي نماد دايره در متون ديني و اساطيري(

  اي ج اول. تهران: سمت. چاپ سوم.  رشته اي ميان ). نظريه و نقد ادبي؛ درسنامه1399پاينده، حسين (
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  . تهران: ثالث.توتم و تابو در شاهنامه). 1391توسل پناهي، فاطمه. (
  بقاپور، محمدرضا. تهران: مترجم. . مترجم: ها فرهنگ سمبل). 1370جابز، گرتود. (
 تهران: آرويج. ام. اي دم كرده ادامه اين ماجراي پليسي قهوهبراي ). 1380جمالي، رزا. (

  . چاپ: دوم. تهران: چشمه.اين ساعت شني كه به خواب رفته است). 1394جمالي، رزا. (
  . تهران: نقش هنر. كجي به تو دهن). 1377جمالي، رزا.( 
  تار.). اين مرده سيب نيست يا خيار است يا گلابي. تهران: ويس1377جمالي، رزا. (

در: اتـاق تاريـك. بـه    ». كوبيسم شاعرانه( نگاهي به كتاب بزرگراه مسدود اسـت) ). «1401درمنكي، خليل. (
  كوشش: شالبافان، رضا. تهران: ترنجستان. 

  . تهران: مركز.2مترجم: ستاري، جلال. ج . رمزهاي زنده جان). 1376دوبوكور، مونيك. (
  . تهران: زوار. 1. ج:اساطير ايران نقد تطبيقي اديان و). 1382زمردي، حميرا. (
. رساله كارشناسي ارشد زبان و ادبيات عربي، استاد السمان رمزپردازي در اشعار غاده). 1393سليماني، ژيلا. (

  راهنما: محسن پيشوايي علوي، دانشگاه كردستان.
  مترجم: اوحدي، مهرانگيز. تهران: دستان.  فرهنگ نمادها.). 1389سيرلوت، خوان، ادوارد. (

  . تهران: فردوس.داستان يك روح. 1371شميسا، سيروس.
  ضائلي، سودابه. تهران: جيحون.جلد. ترجمه و تحقيق: ف 5 .فرهنگ نمادها). 1379شواليه، ژان. آلن گربران. (

   پژوهشي ادبيات فارسي. نامه علميبهارستان سخن (فصل »مار در اساطير و ادبيات فارسي). «1390عالي، فاطمه. (
  .53- 56كتاب ماه هنر. ص ».ها بانو خدايان و بانو اسطوره«). 1381معين، زهرا. (

محـور  - تاريخي همراه بـا نگرشـي زن   اي و اي از روايت اسطوره آميزه). «1401زاده، فرشيد. ( حاجي هيروني
. بـه كوشـش:   شـعرهاي رزا جمـالي)  (در تحليـل   اتاق تاريـك در: ». نگاهي به چند شعر رزا جمالي)(

  شالبافان، رضا. چاپ: يكم. تهران: ترنجستان.
  . تهران: جيحون.2مترجم: باجلان فرخي. ج: .شناخت اساطير ايران). 1383هينلز، جان. (

معاونت فرهنگي آستان . مترجم: فرامرزي، پروين. مشهد: چهار صورت مثالي). 1368يونگ، كارل گوستاو. (
  قدس رضوي.

  يقاني، لطيف. تهران: نيل.. مترجم: صدروح و زندگي). 1379، كارل گوستاو.(يونگ
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